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MALTA 

KAMRA TAD·DEPUTATI 

ABBOZZ ta' Liġi mressaq mill-Onorevoli 
Eddie Fenech Adami, MP. , Prim Ministru, 
u moqri għall-Ewwel darha fis-Seduta tal-5 
ta' April, 1995. 

ATT biex jemenda I·Kostituujoni ta ' 
Malta billijipprovdi li għandhom isiru 
kons ultazzjonijiet kull meta jkollu 
jlnħatar 1I.Presldent ta ' Malta u sabiex 
jirregoLa I.mod kif għandu ji~i d ell , u 
sabiex jipprovdi għall-metodu ta ' 
konsultazzjonijiet fin.nomina u l_ħatra 
ta l.membri ta ' ċerti kummissjonijiet 
skond l-istess Kostituz:qoni. 

R ICHARD J. CAUCHI 

HOUSE of REPRESENTATIVES 

A BILL introduced by the Honourable 
Eddie Fenech Adami, M.P., Prime Minister, 
and read the First time at the Sining of the 
5tħ April , 1995. 

AN ACT to amend the Conslitution of 
Malta providing for (onsultations to 
take pla<.:e whenever the President of the 
Republic is to be appointed and to regu­
late the manner of his election, and to 
provlde for the method of ronsultations 
In the nominatJon and a ppolntment of 
members of certain rommlsslons under 
the said Constitution. 

RICItARO J. C "'lJCIt I 



ABBOZZ TA' UĠI 
msejjaħ 

A1T biuft11U!nda f-Koslifuujoni ilI' Malta billijipprowJi li gfwndhom 
isi"" kotuultaaJoniji~1 lCUlJ IMUl jkollu jin1iDlor jf-P,~sid~nl la' 
Ma/la 11 sobiu ji,rtgo/iJ l-mod k.if g1Ulndu jiġi tim, 11 sabiex 
j ipprovdi gfullf-lMtodu ta' konsuflllU,jon.ijitlJin-rwmiM 11 l-ħatra 

,al-membri ra ' ċerri kwnmissjonijitl skond l-istess KOSliluujoni. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens ral-Kamru tad-Deputati , 
imlaqqgha rdan il-Parlament. li bi-awtorita ta'l-istess , ħareġ b'liġi dan 
li ġej:-
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I. Dan l-Att jista ' jissejjaħ l-Att ta' 1-1995 li jemenda l- T ..... r~ __ , 
Kosti tuzzjoni ta' Malta (Emenda Nru. I), li għandu jinqara u jiftiehem 
ħaġa wahda mal-Kostituzzjoni ta' Malta. hawnhekk iżjed 'i1 quddiem 
imsejha "il-Kostituzzjoni". 

2. L-artikolu 48 tal-Kostituzzjoni għandu jiġi emenda! kif ġej: 

(a) fi s-subanikolu (I) ti egħu minnufih wara l-kliem "tal­
Kamra tad-Deputati" ghandhom jidhlu l-kliem "jew mill-Kulleġġ 

Elettorali kif hemm provdut f 'dan il -Kap itolu ta' di n il­
Kostituujoni"; 

(b) fil. paragrafu (b) t.as-subartikolu (3) tieghu, minflok il ­
kliem "inkapllĊitA li jllCJdi" ghiUldhom jidħlu l-kliem "inkapaċ ita 

pruvota li jaqdi", u minflok il-kliem "jew ghal imġieba ħaiina." 
għandhom jidhlu l-kliem "jew ghal imġieba ħaii na pruvata; jew"; , 

_.' 
I ......... ... 
w_KOOIit ..... jooIi. 
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(ċ) minnulih wara l-paragrafu(b) w -subanikolu (3) tiegħu 
għandu jiZdied dan il·pangr1lfu ġdid li ġej: 

"(ċ) jekk id-dctentur tal-kariga j irri ienja jew imut 
filwaqt li jkun ghad ghandu dik il-kariga:'. 

3. Minnufih wara l-artikolu 48 tal-Kostituzzjoni ghandhom 
jiZdiedu dawn l-artikoli ġodda li ġeijin: 

·~IIaZ. 48A, (l) Mhuxaktarkmieniminnsiuin jumumħux 
~;;... aktar lJIrd miOl"l hamsin jum qabel ma l-kariga ta' Pruident 

ta' Malta tkun se JSi r vakanti skond iI-para.grafu (.) tas­
subartikolu (3) ta' l-anilr:oIu 48 ta' din il-Kostituzzjoni, il­
President ghandu jlaqqa' u jippresjedi laq~ bejn il-Prim 
Minist ru u l-Kap ta' l-Oppożizzjoni li matulha j si ru 
konsultazzjonijiet bil-ghan li jintlaħaq ftehim dwar il-persuna 
li għandha tiġi nominata sabiex tiġi eletta bhala President ta' 
Maltaskond ma hemm f1-anikolu48B ta' din il-Kostitu:ajoni. 

(2) Jekk il-kariga ta' President issir ~akanti skond 
ma hemm fil·paragrali (b) jew (ċ) tas-subartikolu (3) ta' l­
artikolu 48 ta' din il·Kostiluujoni,il-laq~għandha titlaqqa' 
u tkun presjeduta mill-persuna li tkun qegħda tagħmilha ta' 
President skond I·artikolu 49 ta' din il-Kostituzzjoni. li żmien 
sebat ijiem minn meta l-kariga ta' President issir ~akanti. 

(3) Jekk ma jintlahaqx fteħim bejn il-Prim 
MiniSIIU u l-Kap ta' l-Oppoii:ajoni dwar il-persuna li ghandha 
tiġi oominata sabiex tiġi eletta bhala President. dik il-persuna 
li tkun qegħda tlaqqa' dik il-laqgha ghandha tlaqqa' iijed 
laqgħat. li majkunux anqas minn tnejn fl-ghadd, li zmien il­
tletin jum li jiġu minnufih wara, bil-ghan li jintlaħaq ftehim 
bejn il-Prim Ministru u l-Kap ta' l-Oppoii:ajoni dwar dik in­
nomma. 

~ _ 4SB. (l) Meta , bis-saħha taI-konsu1tazzjonijiet li jsiru 
-~. DOPOaOI, skond ma hemm fl-anikolu 48A ta' din il-Kostituzzjoni. 

jintlahaq fteħim bejn i1·Prim Ministru u l-Kap ta ' l­
Oppożizzjoni dwar il-persuna li tkun se tiġi nominata sabiex 
tiġi eletta bhala President. il-Prim Ministru u l-Kap ta' l· 
Oppożizzjoni. ghandhom jippreżcntaw mOlzjoni flimkien 
halli tinġieb riżolu:ajoni fil -Kamra tad-Deputati dwar il-hatra 
ta' dik il-persuna briala President ta' Malta. 

(2) Isir id-dibattitu fuq il-moz.zjoni mill-Kamra 
tad-Deputati fil-jum li jiġi minnufih wara. 

(3) Jekk ir-rii.oluujoni ma liġi;o; approvata mill · 
Kamra tad-Deputati l-elezzjoni tal-President issir skond ma 
hemm fl -artikolu 48Ċ ta' din il-Kostituzzjoni. 



~ _ 48Ċ , (I) Meta ma jintlaħaq. ftehim bejn il-Prim 
:,"II:~ Minisuu u l-Kap ta' l-Oppożiujoni fil -laqgħat li jsi f\l s.kond 

l-artikolu 48A ta' din il-Kostituzzjoni, il-Prim Ministf\l 
għandu jagħme l stqarrija fil -Kamra tad -Deputati li biha 
jsħlllTalħa b'dan il-fau fi żmien sħuan ijiem mill-isUdenuo 
tal-perijodu msemmi fis.subanikolu(3) ta ' l-artikolu 48A ta' 
din il-Kostituu.joni. 

(2) Fi tmien sebal. ijiem mill-istqarrija tal-Prim 
Minisuu irmcmmija fi$-SUbmikolu ( I) ta ' dan l-artikolu,jew 
fi tmien sebat ijiem mill-vot li bih mozzjoni bhal dik 
imsemmija n-artikolu 4$8 ma tiġix approvw. mil1-KInma 
tad-Deputati, kull ghadd ta' membri tal-Kamra tad-Deputati 
li flimkien jik.koslitwiuu mill-inqas tletin fil -mija mill'sħadd 
totali ta' membri tal ,Kamra tad-Deputati jista' jinnomina m 
persuna li jkollha I·kwalifiki biex tinhmu bħala President 
skond din il-Kostituzzjoni Hbiex liġi eletta bhala Prl:sident 
la' Malta skond ma hemm fl-art ikolu 480 ta' din il ­
Kosdtuujoni . 

(3) Ebda membf\l tal-Kamra tad-Deputati ma 
jista' jinnomina itw minn persuna waħda sabiex tiil elel:ta 
lkond ma hemm fis-subartikolu (2) ta ' dan l-artikolu. 

(4) L-eleujoni taI· President li JSir mill -Kulleġġ 

Elettorali ghandha tkun permeu tas-sistema tal-vot singlu 
lrasferibbl i s.kond il·proċedura stabbilita fil -Hames Skeda li 
tinsab ma' din il-Kostituzzjoni. 

(.5) Mela l-proCeduri sħall-eleujoni tal-President 
mill -Kulleġġ Ek:uoral i jkunu inkonklusivi l-President sħandu 
jinħatar b ·riżoluzzjoni taJ·KA1MI u d-dispoiiujonijiel. la' l­
artikoli 48A u 488 ma sħandħonut ikunu japplikaw "'al dik 
ir·riż.oluz.:zjoni. 

480. Ikun hemm Kulleġġ Ek:uoraIi masħmul minn: 

(a) il-membri kollha tal· Kamra tad-Deputati; 

(b) tnejn u tletin membri iehor eletti minn fost 
sindki tal-kunsilli lokali bil -mod provdut fili-Sitt Skeda 
li tinHb ma' din il-Kostituzzjoni." , 

4. ....artikolu 60 lal-Kosdtuujoni ghandu jiġi emendat kif ġej : 

(a) minflok i5-subartikoli (2) u (3) tiesħu ghandu jidħol dan 
li ġej: 

"(2) Il-Kummissjoni Eleuorali tkun maghmula minn 
Cltainnall u minn tmien membri ohra. 
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(l) (a) l ċ-Cha/rm/Jn 11 f-membri l -oħra ta l­
Kummissjoni Eleuorali għandbom jinhatru mill ­
President skond dak il·fte ħim li jisu: jintlaħaq bejn il­
Prim Ministru LI l-Kap li' l-Oppożinjoni Want li jsiru I_ 
kOll5Ultaujonijictkifhcmm provdut n-artikolu I20A ta' 
din il-KOSti!UUj(WIi , u fin-nuqq.u ta' l\eħim bħal dak 
skond ma hemm fiI ' pll1Igrtiu (b) LI' dan is-subaftikolu . 

(b) Meta ma jintlaħaqlt ftehim bejn il· Prim 
Ministru 11 l-Kap la' l-Oppotiujoni fuq iI-ħalm tal · 
membri kollha jew xi wieħed minnhom tal -Kummissjoni 
Ek:norali kif hemm provdut n ·artikolu I20A ta ' din il­
Kostituzzjoni il-Pruidenl għandu jaħtw lill-membri tI ' 
dik Il -Kummissjoni kif ġej: 

(i) liI-kat laĊ-Chail'rrlll1f iI· President ja;iui 
skond il-judinju dclibcral tieghu stess u j.btu 
persuna minn fuq lista ta' Iliel persuni li tkun 
ingħatatl" mill-Prim Ministl'll: 11 

(ii) fiI ·każ tal-membri l-oħra l-President 
jaħtar kwġ membri hekk ki f jidhirlu Ilicraq skond 
il-ġOOiuju dclibmu.liegħu MCSS; tliet membri ikond 
il -parir IaJ -Prim Ministru u tliet mc:mbri skond il­
parir IaJ ,K.p la ' l-Qppotizzjoni.

Ħ

; u 

(b) is-subartikol i (6), (7) u (8) ta' d.k l-artikolu għandhom 
jitħasstu u S-Subanikolu (91 tiegħu għandu jiġi enumerat mill -lidid 
bħall s-subartikolu (6) tiegħu. 

5 . Fil-parlgrafi (b) tas-iubartikolu (2) I.' l-anikolu 66 tal­
Kostituzzjoni, minnok il -kliem MI·lrtikoli minn 32 51 48 (it-tnejn 
inkluii)," għlll1dhom jidħ lu l-kliem MI-artiko1i minn 32 sa 480 (i t-tnejn 
inklużi)," u minnok il-kliem "l-anikoli 11 3, 114 , 118, 119 jew 120 ta · 
din il_KOClituzzjoni

Ħ 

għandhom jidħlu l-kliem -I_artikoli 113, 114, 118. 
119. 120, 120A jew 120B ta' din il_Koslituzzjoni M

, 

6. b -subartikolu ( l ) li' l-anikolu 8S lal -Kostituzzjoni għandu 
jiġi emc:ndat kif ġej: 

(11 il -kelma -u- fi tmiem il-p&nIgrafu (d) tiegħu għandha 
titħassar, 

(bl minnok il-kliem ··fil-pcrsunalliegħu:' fil-paragrafu (c) 
tiegħu għandhom jidħlu l-kliem -fil'pcrsunaltiegħu; u'·; u 

(ċ) minnufih wara l-paragnafu (e) tiegħu għandu jiżdied dan 
il-p&nIgrafu (I) ġdid li ġej: 



"(I) fil-Uiijiet imsemmija fl-artikoli 60, 109, 118. 120, 
120A u 1208 ta ' din il -KOlitiluujoni.~. 

7. L-artikolu 109 tal -Kostituzzjoni għandu jiġi emendal kif ġej: _ Ia-
1"";\01. 10\1 
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(a) fis-subartikolu (I) tiegħu minflok il-kliem "u minn "'-~"".oujoni. 
membru wieħed sa tliet membri oħra" għandħom j idħlu l-kliem 
-U tliet membri oħn"; 

ġej : 

(b) minflok is-subartikolu (2) tiegħu ghandu jidhol dan li 

"(2) (a) lċ'"Chairman, dtpufy chairman u l-membri 
l-oħra Iil-Kummissjoni dwar is-Servin Pubbliku 
għandhom jinħatru mill -~5idcn{ li jaġiui skond dak 
il-ftehim li jista' jintlaħaq bejn il-Prim MinislJU u l-Kap 
ta' 1.Qppożiujoni wara lijsiru konsultazzjonijiet skond 
ma hemm provdut n -artikolu 120A ta ' din il­
Kost;tuujoni u fin-nuqqas ta' fteħim bhal dak sk:ond il­
pangnfu (b) ta' dan is-subartikolu. 

(b) Mela ma jinllaħaqK ftehim bejn il-Prim 
Ministru u l-Kap la' l-Oppożizzjoni fuq il-hatra tal ­
membri kollha jew i\i wiehed minnhom tal -Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku skond ma hemm provdut fl­
anikolu 120A ta' din il-Kostituzzjoni l- ~identghandu 
jaħtar lill-membri ta' dik il -Kummissjoni kif ġej : 

(i) fil- ħatra taċ-chairman il -President 
jaġii\i\i fuq il-parir tal -Prim Ministru; 

(i i) fil - każ tad·deputy chairman u tal ­
membri l-oħra il-President għandu jaħtar lid-depwy 
chairmlUl u lil membru wieħed hekk kif jidhirlu 
xieraq filwaqt li j aġixxi skond il-ġudiZ1.ju delibcrat 
tieghu stess, lil membru wara li jaġiltltj fuq il -parir 
tal-Prim Ministru u membru wara li jaġini fuq il ­
parir tal·Kap ta' l-Oppożizzjon i.'': u 

(ċ) is-subartikoH (6) u (7) tieghu ghandhom jithassru. 

8, L-anikolu 118 tal-Kostituzzjoni ghandu jiġi emellllat kif ġej: 

(a) minflok il-kliem "Awtorit! dwar ix-Xandir'· kull fejn 
j insabu għandhom jidħlu l-kliem "Kummissjoni dwar i,,-Xandir"; 

(b) minflok is-subanikoH ( I ) u (2)lieghu ghandu jidħol dan 
li ġej : 

"(1) Ghandu jkun hemm Kummissjoni dwarilt-Xandir 
ghal Malta li tkun maghmula minn r:lItlimul1t u minn erba' 
membri ohra. 

_ .. 
)·"';101.111 

'" .t;00IiIuuj0fti. 
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(2) (a) 1ċ-chairman u l-membri l -oħra la l­
Kummissjoni dwarix-Xandir jinħatro mill-Prim Ministru 
skond dak il-ftehim li jisla' jint l a ħaq bejn il-Prim 
Mini stru u l-Kap ta ' l-Oppożizzjoni wara 
konsultazzjonij iet skond kif hemm provdut n-artikolll 
[20A ta' din il -Kostituzzjoni, u fin-nuqqas ta' fteh im 
bħal dak skond ma hemm fil-paragrafu (b) ta' dan is­
subanikolu. 

(b) Meta ma jintlahaqll ftehim bejn il-Prim 
Ministru u l-Kap ta' l -Oppożizzjoni fuq il-ħatra tal­
membri kol1hajew xi wiehed minnhom tal-Kummissjoni 
dwar ix-Xandi r il-President għandu jahtar il-membri ta' 
dik il-Kummissjoni kif ġej: 

(i) fil-każ tai:-chairman u ta' żewġ membri 
oħra l-President għandu jaġi:ui skond il-ġudizzju 
deliberat tieghu stess u jahtar tl iet persuni hekk kif 
jidhirlu )l:.ieraq; u 

(ii) fil-każ taż-żewġ membri li jifdal il­
President għandu jaħtar membru wieħed wara li 
jaġixxi fuq il -parir tal-Prim Ministru u membru 
wieħed wara li jaġi:ui fuq il-parir tal-Kap ta' l­
Oppoiiujoni.H

: u 

(ċ) is-subanikoli (6) u (7) tiegħu għandbom jilħassN, u s­
subartikolu (8) tiegħu għandu jiġi enumerat mill-ġdid bħala s­
subanikolu (6) tiegħu, 

9. Fl-anikolu 119 tal-Kostituujoni , minflok il-kliem" A wtoritll 
dwar ix-Xandir" k ull fejn jinsabu għandhom jidħlu l-kliem 
"Kummissjoni dwar ix-Xandir", 

10. L-anikolu 120 tal-Kostituujoni għandu jiġi emendat kif ġej: 

ġej: 

(a) minflok is-subanikolu (2) tiegħu għandu jidħol dan li 

"(2) (a) Iċ-chairman u l-membri l-ohra tal­
Kummissjoni dwar l- Impiegi jkunu mahtura mill ­
President skond dak il-fteh im li jista ' jintlaħaq bejn il­
Pr im Ministru u l-Kap ta ' l - Oppożizzjoni wara 
konsultazzjoni skond kifhemm provdut fl-artikolu 120A 
ta' din il-Kostituzzjoni, u fin -nuqqas ta' fteħim bħal dak. 
skond ma hemm fil-paragrafu (b) la' dan is-subartikolu. 

(b) Meta ma jintlaħaqx fle him bejn il-Prim 
Ministru u l-Kap ta' l-Oppożizzjoni fuq il -ħatra tal­
me mbri kollha jew ta' xi wieħed minnhom ta l­
Kummissjoni dwar l-Impieg i skond kif provdut fl-



artikolu l20A la' din il-Kostitunjoni. il-President jaħtar 
il -membri ta' dik il-Kummissjoni kif ġej: 

(i) fil-każ taċ-chllinnan u ta' uwġ membri 
oħra i-Presidenl jaġiui skond i i -ġudizzju 

deliberallicgħu stess u jaħtar tliel persuni skond 
ma jidllirlu xieraq; u 

(ii) fil -kai tai-iewġ membri l-oħra l­
Pttsidellt jaħtar membru wieħed Wanl ii jaġixxi 
fuq il -pari r tal-Prim Ministru u membru wieħed 
wara li jaġiui fuq il-parir tal -Kap la' l­
Oppoiiujoni.'·; u 

(b) fis-subartikoii (6) u (7). millnok il-kliem "li jaġixxi 
skOlld il-parir tad-detentur tal-kariga li fuq il-parir liegħu jkun 
ġie maħtur dak il-membru. mogħti, metajkull il-kai. kif provdut 
fis-subartikolu (2)ta' dan l-anikolu .... kull fejnjinsabu.għandllom 
jidħlu l-kliem " li jaġb.x i skond il-gudiuju delibenll tiegħu stess.". 

11 . Mi nnl,lfiħ Wanl l-artikolu 120 taI-Koslituujoni għandhom 
jidħlu dawn l-artikoli 12M 1,1 120B ġodda li ie»;n: 

-_u· 
certi 10 .. • -;00;"'. 

120A. (1) Kull mela i-tmien tai-kariga lal-membri 
ta' kummissjoni jkun se jiskadi, u fkuJJ kai mhll}; aktar 
kmielli milln 35 jum 1,1 mlll,l" aktar tard minn 24 jum qabel 
id-data mela dak ii-żmien ikollu j iskadi, il -President għandu 
jsejjaħ laqgħa bejn il·Prim Ministrl,l u l-Kap ta' l­
Oppożizzjoni sabiex isiru l-konsultazzjonijiel maħsubin biex 
iwasslu għal flehim dwar il-persulli li jkollhom jinhatru 
membri tal-Kummissjoni. 

(2) Mela f dilr. il-laqgħa l-Prim Minislru 1,1 l-Kap 
ta l-Oppoiizzjolli jaqblu dwar i l ·ħatra taċ-c/r(.!irmt1n u lal­
membri l-ohra kollha tal -Kummissjoni, il-Presidenl jaħtar 
!iċ-chairman U l-membri l-ohra kollha lal -Kummissjoni 
skond dalr.: il-ftehim. 

(3) Meta l-Prim Mi niSlru u l-Kap ta' l­
Oppotizzjoni jaqblu dwar il -pe rsuna li jkollha tinhatar 
chairman iida ma jaqblux fuq il ·ħatra tal· membri l-ohra 
kollha tal-Kummissjooi, i l -Presidenljaġiui skond dak il­
ftehim u jaħtar Jil dik il -persuna bħala chairman lal ­
Kummissjoni . 

(4 ) Mela l-Prim Minislru u l-Kap la' l-
Oppotizzjoni jaqblu fuq i l -ħatra lal -membri kollha lal­
Kummissjoni minbarra Ċ-chairmt1". il-President jaġiui 
skond dak il-f!Chim 1,1 jahlar lill-persuni li dwarhom ikun 
hemm qbil biex isiru membri lal-Kummissjoni. 
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(5) Meli waqt laqglla li 5Sir y;:ond ma hemm 

fis-subaniJr.oIu (I) ta' dan l-atlikolu ma ji l\llaħaqJ. lieh im 
bejn il-Prim M ini$1nI u l-KapIl ' I-Oppotizzjoni fuq il-1Iatn 
tae-chainnall 11 tal-membri l-ohn kollh.a IaI_Kummis.sjoni 
l-President jaġġoma l- laqgħa ghal data 011111 li ma Ikunx iktar 
tard minn sebat ijiem WIIl'1I. 

(6) rd-dispotizzjonijiet \.aS-5uN.rtikoli (2),(3) u 
(4) ghandhom ikunu japplikaw ukoU glial kull fu:him hemm 
imsemmi li jintlaħaq waqt laqgha li tkun ġiet aġġornata skood 
ma hemm provdut fis-subartikolu (5) . 

(7) Meta waqt il-Iaqghat qabel imsemmija ma 
jintlahaq" f teMm bejn il-Prim Ministru u l-Kap la' l­
Oppotizzjoni d .... ar: 

<a) il-billi. 1ai:-cluJirnlllll 11 tal-membri l-oħra 
kollha tal -Kummissjoni: 

(b) il -ħatra , biss, laĊ-chairmall tal-Kummissjoni: 

(ċ) il-hatra tal-membri kollha. minbarra 1aĊ-
CltairlflCUl taJ-KummiSlljoni, 

il-ħat r. ISir mill·President skond id·dispotiz.zjonljiel 
applikabbli n -arl;ko]i 60. 109, L 18 u 120 ta' din il­
KostiluUjoni. 

(8) Il·membri kollha tal-Kummissjoni, inlclui 
iċ<l!airllWn , għandhom jinħllru għltl-istess imien la ' 
kariga. 

(9) Ebda ħaġa rdan l-anikolujew n -anikoli 60, 
109, 118 jew 120 ta' din il-Koslituujoni ma gllandha 
liftiehem bħall li liptnkJudi lill -Prim MinistNjew lill-Kap 
lil' l..()ppoiiujoni milli jagħti parir litl-Pre~ident li jaħtar 
bhala chairman jew membru ieħOl' tal-Kummissjoni. 
~anl li ma jkunX' intlahaq fte ħim dwar il · hat", taghha 
waqt il-laqghat imsemmija rdan l-anikolu, jew bħala li 
tipprckludi l-President, meta j kun qed jaġixxi skond il­
ġudiuju delibe01l tiC'ghu, milli jaħtaf lil xi persuna li waqt 
dawk il-laqgħat kienet ġiel SUġġcrilll mill-Prim Ministru jew 
mill-Kap 11' l-Oppoiiujoni , 

( 10) F'dan l-anikolu "Kummissjoni" tfi sser il­
Kummissjoni EkllOnlli mwaqqfa bl -anikolu 60 la' din il­
Koslitu~:tjoni, il -Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku 
mwaqqra bi-artikolu 109 la' din il-Kostitunjoni, il­
Kummissjoni dwar i,,-Xandir mwaqqfa bl-anikolu 118 lil' 
din il -Koslicuujoni u l-Kummissjoni dwar Hmpiegi 
mwaqqfa bl-lIfIikolu 120 ta' din il-Kostituujoni. 
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1208 . ( l) ld-dispotizzjonijiet ta' dan l·artikolu 
ghandhom japplihw dwar il-Kummissjoni Elenorali, il­
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u l-Kummissjoni 
dwar ix-Xandir, li kull wahda minhom rdan l-artikolu qed 
tissejjah "Kummissjoni", 

(2) l ċ-chDirman jew membru iehor ta' 
Kummissjoni jista' biss ji tnehha mill-kariga mill-President 
minhabba rinkapaċi\A li jaqdi l-funzjonij iet tal-kariga 
tiegħu (kemm jekk għal mard korporali jew mentali jew 
għal xi raġuni ohra) jew imġieba ħażina. 

(3) Meta l-kariga ta' membru ta ' Kummissjoni 
tkun vakanti jew meta xi membru għal xi raġuni ma jkullll 
j ista ' jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga tiegħu, il-President jista' 
jahtar persuna, li jkollha l-kwalifiki meħtieġa ghal d ik il ­
hatra, biex toqgħod bhala membru temporanju ta' dik il · 
Kummissjoni, u kull min jiġi hekk mahtur ghandu j ieqaf, 
salv kull dispoż.izzjoni oħra ta' din il-Kostituzzjoni, milli 
jibqa' jaghmilha ta' membru meta tlr::un inhatret persuna 
biex toIr::kupa dik il-valr::anza jew meta dak il-membru li kellu 
inkapai:itl biex jaqdi l-funzjonijiet tal -kariga tieghu jerġa' 
lura ghall-qadi ta' dawk il- fun1,jonijiet, skond il -każ . 

(4) Meta l·kariga ta' membru ta' Kummissjoni 
ssir vakanti minhabba fil-mewt jew fir-riżenja tad-detentur 
tagħha,jew għal xi 11lġuni oħra, il·President għandu j aħtar 
persuna oħra minnolr::u għall-perijodu li jifdal mit -tmien 
tal-kariga oriġinali . 

(5) Bla hsara għad -dispożizzjnn ijict tas­
subanikolu (6) ta' dan l-artikolu, fil-qadi tal-funzjonijiet 
tiegħu skond is-subartikoli (2),(3) u (4) ta' dan l-anikolu 
l-President jaġiui skond il ·parir tad-detentur tal -kariga li 
fuq il·parir tieghu dak il-membru jew il·membru li tlr::un 
ġiet vakata l-kariga tiegħu jkun inħatar. 

(6) Meta membru msemmi fis-subartikoli (2), 
(3) jew (4) ta' dan l-artikolu jkun inhatar mill-President li 
jaġixl\i skond il-ftehim bejn il-Prim Ministru u l-Kap ta ' l­
Oppoż.izzjoni skond ma hemm provdut n-anikolu I20A 
ta' d in il-Kostituzzjoni, il-President ghandu -

(a) isejjaħ laqgħa mal-Prim Ministru u l-Kap 
ta' l -Oppożizzjoni sabiex jaslu ghal ftehim dwar 
x'ghandu jsir; u 

(b) fin-nuqqas a' fteħim , jaġiui , meta jkun 
possibbl i, skond id-dispożizzjoni relevanti ta ' l'ar1 ikoli 
60, 118jew ! 19ta' din il·Kos!iruzzjoni;jcw 
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(ċ) 11ltt.a majkunltjista' jaġixxi skond ma hemm 
fil-paragrafu (b) ta' dan is-wbartikolu. Milli skond il­
ġudiuju delihemt tiehu SIC!>5 .... 

12, Is·subar1 ikoli (4) u (.5) ta ' l-anikolu 121 tal-KostilUzzjoni 
ghandhom jithassl'\l . 

13 , Minnufih wara r-Raba' Skeda li tinsab mal-Kosti tuujoni 
għandhom jiidicdu dawn iI-HllfIlCs u s-Sitt Skcdi li ġejjin : 

-lL-HAMES SKEDA 

(Anikolu 48C) 

Pt otedura waqt i1 -laqgħat lal·Ku1leġġ EleltonJi 

<I) L-iSpNUr laI-KamI1l tad-Deputati għandu j ippresjedi 
l -Kulleġġ Ekttora.Ii: 

Jida meta !·iSpNUr jiġi elett minn fOSl persuni li mhumiex 
membri tal-K.mra tad-Deputati skond is-wbanikolu (2) ta' l­
anikolu.52 la' din i l-KOSIituujoni. l-iS~aur ma ghandux jitqies 
li jkun mcmbl'\l tal -Kulleġġ Elettorali u jippresjedi biss il· laqghat 
taJ-Kulleġġ iida ma jkollu ebd .... ot fdawk il-laqgħat . 

(2) Ma għandhom isiru ebda laqgħat taJ-Kulleġġ Elettorali 
kemm-i l d.rba ma jkunux saru l-elezzjonijiet għall -membri 
msemmija fil-paragrafu (b) ta' 1-lI1ikolu 48D III -Kostiruujoni, 
iida 1· .... OĊcdimcnti w-Kul1eġġ Elettorali j kunu .... Iidi jekk ikun 
bcmm pn:żcnti qWDnlm li jkun jikkonsisti fghadd mill·membri 
tal-Kulleġġ li ma jkunx inqas minn ICrz ili ' l-ghadd kollu la' membri 
li j istgħu jaghmlu l-Ku lleġġ Elettorali skond I·artikolu 48D lal · 
K05tituujoni, minkejja kull vakanu n-ghadd ili' I1ltmbri fi l· Kamra 
tad-Deputati jew in-nuqqas li jiġi elen l-għadd ili' membri ITI5Cmmi 
fiI-paragtlfu (b) ta' l-imsemmi artikolu48D fclcujoni li s.sir5kond 
is-Sin SkcdJ, li tinsab mal -Kostituujoiti t.' Malli. 

(l) Meli fiI ·ħin u d-data li l ilSejjaħ laqgħa tal -Kulleġġ 
Elettoral i fihom ma jkunx hemm quonun preżcnti. u dak il -qUlNum 
ma jinkisibx fi żmien sJegha mill -hin mela kellha tili,~jjaħ il· 
laqgha. l· iSpMkcrghandujiddikjara li l-proċeduri għall -E1cujoni 

tal-President mill· Kulleġġ Elettorali kienu intontlusi ... i IIjghanaf 
lilJ-Kaml1l lad-Dcputati b'li jkun &ara. 

(4) In-nomini msemmija fis-subaniko! i (2) u (3) la' l­
an iko lll 48C lal-Kosti tuujoni la' Malta għandhom jinghataw 
fidejn l - iS~a.l:er lal-Kamra tad-Deputati li ghandu jsejjah il· 
Kulleġġ Elettorali ghal l-elcujoni tal · Presidem fi żmien sebal ijiem 



mill· iskllden1,l1 tal -perijodu li fih jistgħu isiru n-nomini kifimscmmi 
qabel. 

(') Hadd ma ghandu jlii dikjarat e lett ma' l· ewwel 
votaujoni kemm-il darba n-aħħar għadd tal ·voti rdilr. jI .VQtaUjoni 
huwa jkun ġie allreditat b'maġġonmu tal· vOIi tal ·membri kollha 
lilI - Kulleġġ ElcttOnl.li. 

(6) Jekk hadd m.jkun kiseb il-maġġoranz.a mehtieġ.sabiex 
jiġi tltn bhall President ma' l~wwcl VOUtujoni ghandu jkun 
hemm votazzjoni oħra: 

lida meta iktar minn iewġ persuni jkunu ikkontestaw l.ewwel 
votaujoni , ikunu dawk ii-uwġ persuni biu, li jkunu l-persuni 
akkreditati bl-ogħll għadd ta' voti n·aħhar ghadd, li jikkonrestaw 
;!-lieni 11 l -tielet vouujoni. 

(7) Meli l-ewwel votazzjoni tkun jiet kontestata minn iktar 
minn iewj penuni. hadd ma ghandu jiii dikjam eleu fU-ficni 
vocazzjoni kemm-U darbro fl-aħħar ma jkunx jie akktedital lil xi 
perJUDI maġjoranl.l tal-voti lal-membri kollha Iil-Kulleġġ 
Ekuon.li . Meta l-ewwel votazzjoni tkun ġiet kontestata minn i:ewġ 
persuni biss, min ikollul-maġġoranz.a tal-voti n-aħħar għadd tat· 
tieni vou.z.zjoni għandu jiġi dikjarat eleu minkejja li jista' ma jkunx 
kiseb maġġoranza tal-voti tal-membri koIlħa tal-Kulleġġ EIenoraIi. 

(8) Me1a fil-tieni votazzjoni ħadd ma jiġi dikjant deu, 
għandħa u ir it-tielet vouujoni li fiħa min ikollu l-maġgomlu 
tal-voti mitfugħin fl·aħħar għadd għandu jiġi dikjarst elett minkejja 
li seta' ma kis.i bx il-maġġonnz.a tal-\W tal -membri kollha taI­
Kulleġġ Elettorali . 

(9) Ir-regoli li j im:golaw l-għadd, it-tt.sferimenl u l­
akkredilar lal -voti li j insabu n;ull liġi dwar il-Imexxija ta' 
elettjonijiel ta' membri tal-Kamra !lid-Deputati aIIandħOm ikunu 
mUIa{;s mU/D!Id;s japplikaw għal mod li biħ il -voti li jintefgħu waqt 
votazzjoni tal -Kulleġġ Elellorali għandħom jingħaddu, jiġu 
!raSferili u akkredilali lil xi persuna. 

( 10) Meta mat-tieni għadd tat-tielet vow.zjoni 1.cwġ pemlni 
jkoll 110m illredilat favur tagħllom għadd indacp ta' voti, il-persuna 
li jkollha l-ogħla ghadd la' voti lilha allredital fl-ewwel għadd 
għandha litqies!i jkollha l-ogħla ghadd la' voti fil-lieni għadd . 

Meta l-vOlli akloeditati lil da ..... k il-pemlni fl-ewwel għadd ikun 
indaqs , l-iS{Noku j iddikajl1l. li l- proċedu ri għall -Elezzjoni tal ­
President mill-Kulleġġ Ektton.ri kienu inkonk!uiivi u jgħlffilf 
b'dan lil1 -Kamnl . 

(11 ) Meta l-voti akkreditati lil iewġ persuni fl-ewwel għadd 
fl-ewwel votazzjoni jkunu ndaqs u ma jkun hemm ebda persuna 
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oħra li jkollha għadd inqas ta' voti l ilħa akkm:Iital. jI· Kulleii 
Eleuonli g.IIandU jgħaddi biex jagħrnr;1 it-tieni YOtnZjoni bejn 4J,wk 
ii-żewġ pcl1liuni. 

(12) IH ieni 1.1 t-\ielet votazzjoni għandhom isif\l Wll'lI 
intervall ta' mllul!. inqas minn tletin minuta li mllull iktar minn 
siegħa waTlll~wwel votazzjoni u [-tieni votav:joni rispettivament. 

( 13) Meta skond dawn ir-regoli l -Kulleġġ Elettonlijonqos 
millijeleġġi President ta ' Malt •. I-iS~akt'r jiddikkjara l-proċeduri 
għall-Elezzjoni tal-President mill-Kulleġġ Elettorali intonkJuiivi 
u jgharrar b'dan lill· Kamra. 

IS-SITT SKEDA 

(Anil:oIu 480) 

R~oli 11 J lrngol.", l-dr$ni la ' Membri taJ · Kulleġġ 

Ekclon.li 

I. Fi żmien is-sebat ijiem irrucmmija fis-subartil:olu (2) la' 
l-anil:olu48C ta ' din il -Kostituzzjoni 1-\5pNker tal·Kamn tad· 
[kpu\8li ghandu jlaqqa' iewġ laqgħat separati. laqgħa ghal sindki 
la ' lokalitaj iet li jkollhom popola7xjoni bil-jedd I~ ' vot ta' 6.000 
abitant (jew dak l-ghadd akbar li l-Kanul! lista' b' Riżoluzzjoni 
mil\ll imit;n ghal tmit;n listabbiliui) jew aktar, u laqgħa għal sindki 
la ' lokalitajiet li jkollhom popolazzjoni bi l'jedd la' v{)( ta' anqll!i 
minn 6000 abilant (jew dak I' ghadd akbar li l-Kamra lisla' 
b'Riżoluzzjoni liSlabbiliu.i kif imsemmi qabel): 

I żda ebda riżoluzzjoni bhal dik ma lista' lilressaq malul is­
sebal ijiem imsemmija flS-5ubartikolu (2) ta' l,artikohl 43c ta' 
din il, Kostituzzjoni. 

2. Dawk il-Iaqgltal ghandllomjissejħu permezz ta' ayyii li 
jiġi pubbl.ik.al fil-Gazzetta tal-Gvem u li j ilWlIS$al n-uffIĊĊju tal­
Kun,iII Lokali tII!i-sindki rispclliYi_ 

3. F'tul! wit;1\ed minn dawk il -Iaqghlll is-sindki li jtunu 
hemm pn:icnli jdeġġu minn foslhom permezz tlS,sisltma tal , V{)( 
singlu uasferibbli sjtTa~-it pesuna li jsiru nlcmbri tal- Kulleġġ 

Eleuorn!i tif provdut f! ,anikolu 480 la' din il-Kosti tuzzjoni: 

I żda ebda persuna ma tista' ltun p.denti jew tiġi eletti r~i 
waħda minn dawk il-Iaqghstjeld: ma tkunx ċiuad i n ta' Malta. 

4 . Bit;lI. tiġi stabbilita l-popolazzjoni bil'jedd tl' yot ta' 
lokalitA għandu jitqies l -għadd ta' votanti li jtunu rejislrlIti fir­
ReiiSlN Elcuora.li tal ·Kunsilli Lokali l-aħhar pubblikat fii-żmit;n 
mtUjitlaqqghu dawk iI- laqgħal: 



lida ma għalldhomJl jitqiesu dawk il-votanli li għalkemm 
ikunu jinsabu reġistrali fuq dawk ir-reġisll'i ma jkunuJI ċittadini 
la ' Malta, 

5. F'kull wiehed mill-Iaqghal imsemmija fi r- regoli ta' qabe l 
is-sindki kollha prei'.enli, kemm-il darba ma jkunu~ iddikjamw fil­
laqgha li ma kienx bi IIsiebhom ikunu kandidati gllall-ele:t:tjoni 
bħala membri tal-Kulleġġ Elettorali, ghandhom ikunu kand idati 
għall -elezzjoni fil-Ku lleġġ Elettorali. 

6. .....iSptDJ:tr tal-Kamra tad-Deputati jippresjedi dawk il ­
laqgħat u jilTCgoIal-proċcdura fihom. 

7. Il-proċedura ghall-għadd u ITISferimenl ta' VOli li tinsab 
rkull liġi li rdak ii-żmien tkun lirregola l-eleujonijiel ta' membri 
għall-Kamra tad-Deputati ghandha muttuis ĦWfandis tapplika ghall­
ghadd u trasferiment la' voti fdawk il-Iaqghat: 

Iżda meta skond dik il -liġi jkollha tinqata' biJl-xOtti l-kwistjoni 
dwar min miż-żewġ kandidati jkollu l-oghla ghadd ta' vot i, il­
kalldidal li jkun is-sind ku tal-loka!it~ li jkollha l-ogħla popolazzjoni 
bil-jedd ta' vot j itqies li jkun akkreditat bl-oghla ghadd ta ' voti , u 
minn naħa l-ohra l-kandidalli jkun is-sindku tal-Iokali tll li jkollha 
l-anqas jew l- iċ ken popo!anjoni bil-jedd ta' vot jitqies li jkun 
akkreditat bl -inqa, jew I ·iċken ghadd ta' voti, u dik il-kwistjoni 
ghandha biss tinqala' bix-xoni meta i-iewġ kandidati jkunu sindki 
ta' żewġ lokalitajiet li jkollhom l-isless ghadd la' voti: 

I żda wkoll kull regola rdawk il-liġijiet li tkun tillimita t­
trasferabi litll tal-voti minn pel"$Una li tkun tappartjeni ghal panit 
politiku ghal persuna oħTll li lTIlI tkunx tappartjeni għal dak il-partil, 
ma ghalldħjex tkun tapplika f dawk l-elenjonijiet . 

8. Hadd maghalldujiġi dikjamt elett kemm-il darba persuna 
ma tkunx ġabel favur tagħha kWOla ta' vOli li tinħadem billi 
jinqasam l-għadd totali ta' sindki eliġibbli li jkunu preżenli f dik 
i l -laqgħa u wiehed iktar maghhom: 

Iżda meta l -għadd ta' sindki preżenti li j kunu jridu jiġu eletti 
jkun ta' sittax jew anqas,dawk il ·membri hemm preżenti ujridu li 
j i ġ u eletti ghandhom jitqiesu li jkunu l-membri tal - K ulleġġ 

Elellorali li jkun ġie elett rdik il-laqgha: 

Iżda wkoll meta fxi għadd. l-ghadd ta- ksrKIid.l; li jkunu 
ghadhom ma ġewx eliminatijkl.ln daqs l-ghadd ta' persuni lijkunu 
ghadhom jenhtieġu li j iġu eletti fdik il ,laqgha, dawk il-persuni 
ghalldhom j iġu dikjarati eleni minkejja li ma j kunux ġabu favur 
laghhom il -kwota ta' voti msemmija rd in ir-Regola . 
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9 , Ma ghandu j kun tlemm ebda appell minn xi deċiżjoni ta' 
l-iS~aku r~i l aqgħa msemmija f dan l-artikolu. li ma ghandu 
jkun hemm ebda IwnteSlazzjoni kontra xi deeiijOt'l i bħal d ik 
quddiem ebda awtoritli.

Ħ

• 

14 . (I) Jekk mela jibd a jseħh dan l-All, il -membri la ' 
Kummissjoni jkunu ge ..... mahtura ghal żmin ijiet ta' kariga differenti. 
i:i-imien ta' kariga tal -membri kollha għandu jitqie$ li jiskad i fid-data 
ta' l-iskadenza tai -tmien ta' dak il-membru li :i-żm ien ta' kariga tiegħu 
jiskadi fl-eqreb data wara l-bidu fis-seħħ ta' dan l-All . 

(2) Jekk meta jibda jseħh dan I·Att il-kariga tal ·membri 
kollha In' xi kurn mi:>sjoni tk un vakanti. il-Pres ident i sejjaħ il-laqgha 
msemmija fis-subanikolu ( I) 1.1 ' l-anikolu 12tJA tal -Kostituzzjoni. mhux 
iktar tard minn ħmisU\X-i l jum wllnl l-bidu fis-.sc:ħh ta' dan l-All . 

(3) Jekk mcta jibdajsehh dan l-An il -kariga ta ' xi membru 
ta' li' Kummissjoni tkun vakanti. iżda l· kariga tal · membri kollha tkun 
ghadha ma sariUl. vakanti, il -President għandu jahtar skond l-artikolu 
IWB tal-Kostituzzjoni membri te mpennji ta' dik il-Kummissjoni li 
ji bqgħu fil- kariga sakemm jiskad i ż-żm ien ta ' kariga tal -membri kollħa 
tal-K ummissjoni skond ma hemm fis-subanikolu ( I) ta ' dan l-arti kolu , 

(4) Ghall-għ anijiet ta' dan l-artikolu "Kummissjoni" tfisser 
il-Kummissjoni Elettorali, il -Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku , 
il-Kummissjoni dwar ix-Xandir u l- Kummissjoni dwar l-Impiegi 
mwaqqfa bI-artikoli 60,109, 118 u 120 tal-Kostituzzjoni,rispettivament. 

15. (l) Kull referenza r}l i l iġi għall-A wtoritil. dwar i:t-Xandir 
għandha ti !qies bhala re ferenza ghall -Kummissjoni dwar iil-Xandir 
m .... aqqfa bl-an ikolu 118 tal-Kostituzzjoni kif emendata b'dan l-Att. 

(2) Minghaj r preġudizzju ghas-subanikolu (I) ta' dan l­
artikolu, il·Prim Ministru jista' b'ordni magħmul f kulL tmien matul 
perijodu ta' Inu-i l1l3har mill-bidu fis-sehħ ta ' dan l-Attja8hmel da .... k 
l-emendi fkullliġi li tkun fi~-seħħ li bihomjibdel kull referenza li hemm 
ghall-Awtorit! dwar !:t-Xandir fda .... k il-liġijiet ghal referenza għall ­

Kummissjoni dwar iil -Xandir. 

Għanijiet u Raġunijiet 

L..fjħan ta' l-Abbozz huwa s.abie:t jipprovdi metodu li bih jinkiseb kunsens iktar 
wiesgħ a dwar il-halra tal-membri ta ' ċcni kummissjonijiet kostituzzjonali . L--Abbozz 
j ipprovdi .... koll li ghandu j kun hemm konsu ltazzjonijiet qabe l ma ssir l-elezzjoni ta ' 
fusident ta' Malta. u s.abiell jitwaqqaf Kulleġġ Elettorali, u sabie:t l-elezzjoni tal­
PYesidentlibda ssi r rċcn i ċirkOStanzi mill-imsemmi Kulleġġ: ElettOOlli . 



A BILL 
on . .... 

/IoN ACT to atlltnd IM ColIStitwlio" oj Malla pnJllidi"g jor c(Hl,tulwtiOIlS 
10 tah pmu ""h~Mffr Ih~ Prt'silk", of Iht' Rt'pllblic is 10 ~ 
appoClllt'd and to " 11I1Dtt' the ntaNlt'r ofhis ti«/ioIt, and 10 provide 
for the tIltlhod of (O/IJllfUlti(Hl,t In tM rtOIPIilfOlioll tlttd appoinlMetll 

ofMt~rl of u rlu/" commillions wrdu the said COlISlilUliO/l. 

BE IT ENACTED by {he Presidenc, by and with the lidvice and 
coosc:nt of the House of Representatives, in this prt:senl Parii.amenl 
auembled, and by the authority of the same as follo ...... :-
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I. This Act may be ti led as The ConSlllllt ion of Malta _ ... 
(Amendmenl) (No. I) Act, 1995 and shall be read and consttued as one 
with the ConSlilution of Malla hereinafter referred 10 as ~The 
CoostiIUtion M

• 

2. Seaioo 48 of the Corutitulion shall be amended as follows: 

(.) in .ubs"CdQII (I) lhm!:of immedaly aftm'!he words 
"the HOU5tof Represcnw ivesM there shall belddcd the wordl "OI" 
by lhe Electoral College 15 provided in this Chapter of this 
ConslilutiooM

: 

(b) in p~ph (b) of subsc:clion (3) thereof. forthe wonls 
MinabililY 10 perl"ormM there lhall be subsricuitd the words "proved 
inabilily 10 perl"onn", and for the words "or misbehaviour." lhere 
shall be subsriculCd the words -or proved misbehaviour: 01": and 

• . fI -_ . ... 0- 10_ 
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(c) immediate ly after paragraph (b) ofsubsection (3) thereof 
there shall be added the following new paragraph: 

"'{c) iflhe holder of the offICe mlignsordies in office. ~. 

J. Immediately aftcrsection 48 ohheConstitution ~shall be 
added the following new sections: 

.... 48A. (I) Noc earlier than sixl)' days and not later 

-. k __ 

• ;=, ...... 

than fifty days hefore the offICe of President of Malta is due 
10 become vacant in lenns of paragraph (a) of subsection (3) 
of section 48 of this Constitution, the President shall COnVi:flC 

and preside: over a meeting between the Prime Minister and 
the Leader orthe Opposition wherein consul tations are Ileld 
with the purpose of RaChing agreement on the person 10 be 
nominated for election as President of Mala in accordance 
with sect ion 48B of thi s Constitution. 

(2) If the offICe of President becomes vacant in 
leons of paragraphs (b) or (c) of subsect ion (3) of section 48 
ormis Constitution, the meeting shall beconvened and shall 
be presided by Ihe person performing the functions of 
President in accordance with section 49 of Ibis Constitution, 
within seven days of the date when the office of President 
becomes vacant. 

(3) If agreement is not reached befWeen the Prime 
Minister and the Leader o f the Opposition on the person to 
be nominated for election as President. the person presiding 
the meeting shall convene further meetings. not being less 
than two in number . within the ne~t following thirly days. 
with the aim of reaching agreement between the Prime 
Mi niste r and the L.eader of the Opposition on such 
nomination. 

48B. (1) Where, through tne consultations neld in 
accordance wi th section 48A of this Corutirution, ~ment 
is reached between the Prime Minister and the Leaderof the 
Opposition on the person to be nominated for elect ion as 
Pres.ident. the Prime Minisrer and the Leader of the Opposition 
shall jointly present a motion for a resolution in the House of 
Representatives for the appoin tment o f such person 3..'l 

l'resident of Mal ta . 

(2) The moIion shall be debated by the House of 
Representat ives on the Re.ll following day. 



0> If the resolution is lIOupproved by the House 
ofR~ntalives the election of the ~ident shall be held 
in IICOO'!dance with section 48C oflh is Constitution . 

48C. (I) Whe~ agreement is no! reached between 
the Prime Minister and the Leadc:r or the Opposition at the 
meetings held in accordance wilh section 48A o f Ihis 
Conslilulion the Prime Minister shall make a Slalement in the 
HouseofReprescnlali~es infonning it of sUI.! h fact within tt n 
day. of the upiration of the period ~fem:d to in subseclion 
(3) of section 48A of this Constitution . 

(2) Within the seven days following the statement 
of the Prime Minister refem:d to in subsection (I) of tllis 
section. or within seven days oftlle ~ote wlle~by amotion as 
is ~fem:d to in section 48B is not approved by the House of 
Representatives. any number of members of the House o f 
Representatives who together constitute at least tron y pe' 
ceflfum of the total number of members o f lhe House o f 
Re~sentatives may nominate a person qualified for election 
as Preside nt in accordance with this Constitution for eJeaion 
lIS President of Malta by the Electoral College established in 
lICC(I(danoe witll section 480 oftllis Constilulion. 

(3) No member of the House o fReprcsentatives 
may nominate more than one person for election in accordance 
witll subsection (2) of tIlis section. 

(4) The election of the Pmsident by the Ekctonl 
College shall be by means ofllle system o f single trllllsfelllble 
vote in accordance with the procedure set ou t in the Fifth 
Schedule 10 thi s Constitution. 

(5) Where the procedures for e lection of the 
President by the Electoral College are inconclusive the 
President shall be appointed by resolution of the House and 
the provisions of sections 48A and 48B shall not apply 10 
sUI.!h resolution. 

480. There shal l be an Electoral College which shall 
consist of: 

(a) all the members of the Ho use of 
ReprestnUllivcs: 
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(b) thirtytwoothcrmembe~eleaed from among 
rnayon of local councils in the manBel" provided in the: 
Siuh Schedule to this ConstilUtion," , 

4. Section 60 of the Constitution shall be amended as follows: 

(a) for subsections (2) and (3) thereof there shall be 
substituted the following : 

"(2) The Electoral Commission shall consist of a 
Chainnan and eight other members. 

(3) (a) TIle Chainnan and other members of the 
Electoral Commission shall be appointed by the 
President in accordance with such agreement as may 
be reached between the Prime Minister aoo the Leader 
of the Opposition following consultations as provided 
for in section 1lOA oflhi sConstirucion,lU1d failing such 
agreement in accordance with paragraph (b) of this 
subsection. 

(b) Where agreement is not reached between 
the Prime Minister and the Leaderofthe Opposition on 
the appointmem of all or any of the members of the 
Electoral Commission as provided in section I20A of 
th is Constitution the President shall appoint the 
members of the said Commission as follows : 

(i) in rile caseofthe chairman the President 
acting on his own deliberate judgement shall 
appoint 11 person from 11 li st of three persons 
submitted to him by the Prime Minister; and 

(H) in the case of the other members the 
President shall appoint two members as he deems 
fit acting on his own deliberate judgement: tilrce 
members acting on the advice of the Prime Minister 
and three members acting on the advice of the 
Leader of the Opposition ."; and 

(b) subsections (6).(7)aOO (8) thereof shall bedeletedand 
subsection (9) thereof shall be renumbered as subsection (6) 
thereof. 

S. In paragraph (b) of subsection (2) of section 66 of the 
Const ilUtion. for the words "sections 32 to48 (inclusi\·e).~ there shall 



be substituted the words "32 to 4S0 (inclusive)", and for the words 
"sections 113, 114 , lIS , 119 or 120 of this Constitution.". there shall be 
substituted the words "sections 113, 114. liS, I 19. 120, 120A or 1208 
of this Constitution.". 

C 141 

6, Subsection ( I ) of section Sj of the Constitution shal l be .A 1 _or , - .. amended 18 ollows: .... ~. 

(I) the word "and" at the end of paragraph (d) thereof shall 
be deleted; 

(b) for the words "his personal staff." in paragraph (e) 
thereof there shall be substi tuted the words "his personal staff; 
and'· · and , 

(c) immediately after paragraph (e) thereof there shall be 
added the following new paragraph (£): 

,.(t) in the cases mentioned in sections 60, 109, lIS , 
120, 120A and 120B of this Constitution.", 

7. Section 109 of the Consti tution shall be amended as follows: 

(a) in subsection (I) thereof for the words "and one 10 three 
other members" there shall be substituted the words "and. three 
other members"; 

(b) for subsection (2) there()fthere shall be substituted the 
following: 

"(2) (a) The chairman, deputy chairman and other 
members of the Public Service Commission shall be 
appointed by the President acting in accordance with 
such agreement as may be reached between the Prime 
Minister and the Leader of the Opposition following 
consultations as provided for in section 120A of this 
Constitution and failing such agreement in accordance 
with paragraph (b) ohhis subsection. 

(b) Where agreement is not reached between the 
Prime Minister and the Leader of the Opposition on the 
appointment of all or of any of the members of the Public 
Service Conunission as provided in section 120A of this 
Constitution the President shall appoint the members of 
the said Conunission as follows: 
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(i) in the appointment of the Chainnan the 
President shall act on the advice of the Prime 
Ministe r: 

(iil in the case of the deputy chairman and 
the other members the President shall appoint the 
deputy chainnan and one member as he deems fit 
acting on his own de liberate judgement, one 
member acting on the advice of the Prime Minister 
and one member acting on theadvioe o(the! eadu 
of the Opposition."; and 

(c) subsectiOll5 (6) and (1) ~f shall be deleted. 

8. &aion 118 of the Constitution shall be amended as follow s: 

(a) for the words "Broadcasting Authority" whenever they 
appear, there shall be subs tituted the words "Broadcasting 
Conunission"; 

(b) for subsections ( I ) and (2) thereof there shall be 
substituted the following: 

"(I) 1lIere shall be a Broadcasting Commission for 
Malta which shall consist of a chainnan and four other 
members. 

(2) (a) The chairman and other members of the 
Broadcasting Commission shall be appointed by the 
Prime Minister in accordance with such agreement as 
may be reached between the Prime Minsiter and the 
Leader of the Opposition following consultations as 
provided for in section 120A of this Constitution, and 
failing such agreement in accordance with paragraph (b) 
of this subsection. 

(b) Where agreement is not reached between the 
Prime Minister and the Leaderof the Opposition on the 
appointment of all or any of the members of the 
Broadcasting Commission the President shall appoint 
the members of the said Commission as follows: 

(i) in the case of the chairman and two other 
members the President shall act on his own 
deliberate judgement and appoint three persons as 
he deems fit ; and 



(ii) in the case of the remaining two members 
the President shall appoint one member acting on 
the advice of the: Prime Minister and one member 
acting on the adv ice o f the Leader of the 
Opposition."; and 

(c) subsections (6) and (7) the:rwf shall be deleted, and 
subsection (8) thereof sball be renumbered as subsection (6) thereof. 
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9. ln sc:ction 1190fthe:Constitution ,fon he:words"Broadcasting Am , 1 .cf 

Authority" wherever they appear there: shall be substituted the: words •• :~:'''!..., 
"Broadcasting Commission". 

10. Sc:ction 120 ofthe:Constitution shall be amended as follows: A • cf 

(I) for subsection (2) thereof, thc:rc: shall be substituted the: 
following: 

"(2) (I) The: chainnan and O(he:r members of the: 
Employment Commission shall be: appointed by the: 
President in accordance with such agreement as may be 
reached between the: Prime Minister and the: L..eader of 
the: Opposition following consultations as provided for 
in section 120A of this Constitution. and failing such 
agreement in accordance with paragraph (b) of this 
subsection . 

(b) Where agreement is nO( reached between 
the: Prime Minister and the: Leader of the Opposition on 
the: appointment of all or any of tbe: members of the: 
Employment Commission as provided in section I20A 
of this Constitution the: President shall appoint the 
members of the: said Commission as follows: 

0) in the case of the: Chairman and twoothc:r 
members the: President acting on his own delibenue 
judgement shall appoint th.ree persons as he: thinks 
fit: and 

(H) in the case of the other two members the 
President shall appoint one member acting on the 
advice of the Prime Minister and one member acting 
on the advice of the Leader of the Opposition."; 
,od 

_l20d 
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(b) in subsections (6) and (7) thereof, the words "acting in 
accordance with the advice of the holder of the office on whose 
advice such member was appointed. given, where applicable, as 
provided ill subsection (2) armis section,", wherever they appear, 
snail be subtituted by the words "acting on his own deliberate 
judgement .". 

11. Immedi.alely after section 120 ohlle Constitution there shall 
be insened the following new SCCIions I20A and I20B: 

. "..; . --t : 

1lOA . (I) Whenever the lenn of offte:e of the 
memben of acommission is abou t 10 lapse, and in any case 
nm ~arlierlhan 3Sdays and DOllalerthao 24 days before the 
dale when sucb term is due 10 lapse. the Presiderll shall 
convene a mceliog be\:wtto the Prime Minister and the 
Leader of the Opposi tion, for consultations aimed . t 
acl\ieving agrec:ment on the persons to be appointed members 
of the Commission. 

(2) Where at such meeting the Prime MinislCf 
and the Leader of the Opposition agree 01\ the appointment 
oflhc chainnan and alllhc other members of the Comrniuion, 
the President shall appoint the chairman and all the other 
members of the commission in accordance wilh such 
agreement. 

(3) Where the Prime Minister and the Leader of 
the Opposition agree on the person to be appointed chainnan 
but do not agree on the appointment of all the other members 
of the commission. the President shall act in accordance with 
such agreement and appoint such person as chainnan of the 
CommiSlton. 

(4) Where the Prime Minister and the leader of 
the Opposition agree on the appointment of all the members 
of the Commission other than the chairman. the President 
shall M:t in.:cordance with such agreement and appoint the 
persons so agreed upon to be members of the Commission. 

(5) Where III a meeting held in .:cordance with 
$ubsec1iCMI (I) of this 5eCtion agreeement is not reached 
belWeen the Prime Minister and the Leaderofthe Opposit ion 
on the appointment orthe chainnan and all the other members 
of the CommissiCMI the President shall adjourn the meeting 
for I date not later than 5e\'en day • . 
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(6) The provisions of subcctions (2).(3) and (4) 
stud ] also apply to any agreement therein referred to reached 
at a meeting adjourned as provided in subsection (5). 

(1) Where al the meetings above referred 10 

agreement is not reached between the Prime Minister and 
the Leader orllle Opposi tion on: 

(a> the appointment of the chairman and all the 
(l(llcr members of the Commission; 

(b) the appointment, only, of the clWrman of 
the Conunission; 

(c) the appoinunent , o f all the members, other 
than the chairman . of the Cornm.is"ion 

the appoinlmenl shall be made by the President in IIIXOrdancc 
with the applicable provisions in sections 60,109,1 18 and 
120 o f this Constitution. 

(8) All the members of a Commission,including 
the chairman, shall be appointed for the same term of offICe. 

(9) Nothing in this sectionor in sections 60, 109. 
11 8 or ]20 of this ConSlitu tion shall be construed as 
precluding the Prime Mini ner or the Leader of the 
Opposition from advising the Preside nt to appoint as a 
chairman or other membcr of the Commissioo, a person on 
whose appointment agreeme nt was not reached at the 
meetings referred to in this section, or as precluding the 
President, when acting on his own deliberate judgement, 
from appointing any person who at such meetings had been 
suggested by the Pri me Minister or the Leader of the 
Opposition. 

(10) In this section "CommissionH means the 
Electoral Commission established by sectio n 60 of this 
Constitution, the PubliI:: Service Commission established by 
section 118 o f this ConsilUtion, the Broadcasting 
Conunission established by section 119 of this Constitution 
and the employment Conunission established by section 120 
of this Consti tution. 

l20B. (I ) The provis ions o f this section s llall apply 
with respect to the Electoral Commissioo, the Publil:: Se ..... ice 
Commission and the Broadcasting Commiss ion, each 
refened to in this section as - a Commission". 

C 14:5 
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(2) The c hairman or Olher member of a 
Commission may only be removed from office by the 
President, on the ground of inability to discharge the functions 
or his OrrK:e (whether arising from infirmity of body or mind 
or any OIher cause) or misbehaviour. 

(3) Where the oUiee o f a member of a 
Commission is vacant or whe~ a member i! for any cause 
unable 10 perfOfTTllhe functions of his OffICe, the President 
may appoint a person, who has the qualificalions necessary 
for such appointment, IS I temporary member of the 
Commission, and any person SO appointed shall , saving any 
other provision oflhis Constinllioo,oea5e 10 be 5uch • member 
where • pef10ll has been appointed 10 fill loch vacancy or 
where the IDtnUT who was unable to perform the functions 
ofhis offICI! ruwnes those functioos, as the case may be. 

(4) Wherelhe offICe ofamemberofaoommission 
boooolltS vacanllhrough the dead! or resignation of the holder, 
or for any other cause, the PresideDt shall appoint anocbcr 
person in his stead (0£ the remaining period of the original 
teml of offICe. 

(5) 5ubjea 10 the provisions of lubsccdon (6) of 
this section. in the discharge of his functions under subsccl:ions 
(2), (3) and (4) of this section the Presidenl shall act in 
aocordanc:e with the advice of the holderofthe office on whose 
advice such member or the member whose offICe is vacale<i 
Wll$ appointed. 

(6) Where a member referred to in subsections 
(2). (3) or (4) of this section had been appoin ted by the 
President acting in accodance with the agreement of the Prime 
Minister and the Leader of the Opposition as provided in 
section I20A of this Constitution the President shall -

<.) convene I meeting of the Prime Minister and 
the Leader of the Opposilion in order to seek agreement 
on the .:lion 10 be taken; and 

(b) failing an lIJ'ee>ntm • .cI . where possible. in 
ao;on;Iance with the relevant provision of SCCfions 60, 
11 8 or 11 90flhis Constilution; or 

(e) .... 'here it is not possible to Kt as provided in 
pal1lgraph (b) hereof, &Cl in accordance wi th his own 
delibel1lle judgement.". 
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12. Subsection (4) and(5) of section 121 oftheConstitutionshall :......: 111 ': 
be deleted. \tooQwlai_. 

13. Immediately after the Founh Schedule to the Constitution _of,""" 
there shall be added the following Fifth and Sixth Schedules: :::. 

"FIFTH SCHEDULE 

(Section 48C) 

Prottdure at meeting or the Electoral CoUtle 

(I) The Speaker of the House of Representatives shall 
preside over the Electoral College: 

Provided that where the Speaker is ekcted from among 
persons woo are DOl members of the House of Representatives in 
accordance with subsection (2) of section S2 of this Constitution. 
the Speaker shall not be considered as being a member of the 
Electoral College and shall only preside over ils meetings but shall 
not vote thereat. 

(2) No meetings of the Electoral College slWl be held unless 
elections for the mentbeTs referTed 10 in paragraph (b) of section 
480 of the Constitution have been held. but proceedings of the 
Electoral College shall be v!llid if a quorum consisting of an umber 
of its members being not less than one third of all the total number 
of members that may compose the Electoral College in ac<:ordance 
with section 480 of the Constitution is present. notwithstanding 
any vacancy in the membership of the House of Representatives 
or failure to return the number of members referred to in paragraph 
(b) of the said soction 480 in the election held in accordance with 
the Sixth Schedule to the Constitution of Malta. 

(3) Where tU the time and date on which a meeting of the 
Electoral College a quorum is nOl present, and such quorum is not 
reached within an hour of the time for which the meeting is 
convened the Speaker shall declare litat the procedures for the 
Election oflhe President by the Electoral College are incolIClusive 
and inform lhe House of Representatives accordingly. 

(4) Nominations referred 10 in subsections (2) and (3) of 
section 4SC of the ConstiMion of Malta 1hall be handed 10 the 
Speaker of the House of Representatives woo shall convene the 

.~ 
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Electoml College for the election of the President wi thin seven 
days of the expiration of the period within which nomin3lions may 
be made as aforesaid. 

(5) No peoon shall be declared elected in the first ballot 
unless in the last count of the votes in that ballot he shall have 
credited 10 him a majority of the votes of all tne members of the 
Elecl:oraI College. 

(6) If no person shall have obtained the required majority 
for election as President in the first OOIlO! a funher ballot shall be 
held: 

Provided that where more than two persons had contested 
the flISt ballot, only the twO persons, being the penons credited 
with the higher numberofvOIe5 in the last counts shallcooteSt the 
second and third ballots. 

(1) Where the fU'St bailor: was contested by more than two 
persons, no person shall be de<:1ared eleclCd in the second bal lot 
unless in the last count he shall have credited 10 him a majority of 
the votes of all the members of the Electoral College. Where the 
firsl ballot was COntested by only two persons, the person having 
the majority of votes in the last count of the second ballot shall be 
declared elected noIWithsrandlng IRa! he may not have obtained a 
majority of votes of al l the members of the ElcctoraJ. College. 

(8) Where in the second ballO( no penon is declaredelected, 
a third ballO( shall be held in which the penon having the majority 
of votes cast credited to him in the last count shall be declared 
electod notWithstanding thal. he may not have obtained the majority 
of VOleS of all the memben of the Electoral College. 

(9) 11le rules governing the counting, transfer and crediting 
of VOleS contained in any law for the conduct of elections of 
membets of the House ofRepresentalives shall mutatis mutandis 
apply to the manner whereby votes during a ballot by the Electoral 
College are counted, tnlnSfened and credited to any penon. 

( 10) Where at the second count of the third ballot two 
persons have credited in tlleir favour an equal number of vO(es. 
the person wnh the higher number of votes credited to him in the 
first count shall be deemed to have the higher number of VOles iD 
the second count. Where tile votes credited to such persons in tile 



first count are equal. the Speaker shall declare ,lull the procedures 
for the Election of the President by the Electoral College are 
inconclusive and infann the Hoose accordingly. 

(J I) Where the VOles credited to IWO perwns in the first 
count in the first balkM is equal and there is noothcrperson having 
a lower number of 'I(IIes credited to him, the Electoral College 
shall proceed 10 a second ballOl between those persons. 

(12) The second and third ballots shall be held . fter an 
interval of DOl les.s than thiny minutes and not more lhan one hour 
after the first ballOl and second ballOt respectively. 

(13) Where in accordance with these " lies the Elcclornl 
CoIlq:e fails to elect I person President of Malta the Speaker 
shall declare the plOccdure for the Election orthe President by the 
Electoral College iOCOflClusive and infonn the House accordingly. 

SIXTH SCHEDULE 
(Section 480 ) 

Kules Con'minl Election of MemMr's of the Elfdoral 
Colltflc 

I. Within the seven days referred 10 in subsection (2) of 
sec1ion 48C of this Constitution the Speaker of the House of 
Reprucnwives shall convene IWO separate meetings ODe for 
mayors orJoca1ities with a voting populaion of 6000 inhabitants 
(or such greater number lIS the House may by Resolulion from 
lime to time determine) and over and one for mayors of localities 
with a voling population of less than 6000 inhabitants (or such 
greater number u the House may by resolution u aforesaid 
determine): 

Provided that no such resolut ion may be moved at any time 
wilhin the said seven days referred to in subsecl:ion (2) of section 
48C of this Constitution. 

2. The said meetings shall be summoned by a not)ce whicll 
shall be published in the Government Gawte and which shall be 
delivered to the office of the Local Council of the respective 
mayors. 

3. At each of the said meetings tbe mayors therein present 
shall elect from among themselves by meaJU of the system of the 

c '" 
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single transferable vote sixteen persons to be members of the 
Electoral College as provided in section 480 of this Constitution: 

Provided that no person may be present or elected at either 
meeting if he is not a citizen of Malta. 

4. For the p!1I'pQ'Ies of establishing the voting population 
of a locali ty account shall be taken of the number of voters 
appearing in the last published Local Councils Electoral Register 
at the time when the said meetings are convened: 

Provided Ihlll: no account shall be taken of voters who appear 
on such registert but who are nOl citizens of Malta. 

S. AI each ofme meetings referred (() in the previous rules 
alilhe mayors present shall unless they shall have declared at the 
meeting that they do not inlend 10 be candidates for election as 
members of the Electoral College. shall be candidates for election 
to the Electoral College. 

6. The Speaker of the House of Representatives shall preside 
althe said meetings and shall regulate the procedure thcreat. 

7. The procedure for the counting and transfer of votes. 
contained in any taw for the time being regulating e lections of 
memben of the House of Representatives shall nuualiJ nuuan4iJ 
apply to the counting and transfer of VOleS althe saKi meetings: 

Provided tMt where in accordance with such law thequestion 
as to who between IWO candidates has the higher number of votes 
is to be determined by lot the candidate being the mayor of the 
locality with the highest vOl:ing population shall be deemed to be 
CR.dited with the higher or highest number of votes , and conversely 
the candidate being the mayor of the locality with the lesser or 
least voting population shall be deemed 10 be credited the lesser or 
least number ofvOles, and such question shall only be detennined 
by lot when the twO candidates are mayors of two localities having 
the same number of voteS: 

Provided funher that any rule in any such laws limiting the 
transferabilily of votes from onc: person belonging to a political 
party to another pcnon who does nOl belong to such pany, shall 
not apply in such elections. 

8. No person sha ll be declared eicrted unless he shall have 
credited 10 him a quota of v()(es being a number arrived at by 



dividing the total number of mayors eligible 10 be presenl at such 
meeting plus one: 

Provided that where the number of mayon present and willing 
to be elected is si~teen or less, the members so present, and willing 
to be elected shall be deemed to be the members of the Electoral 
College elected at such meeting: 

Provided further that where in any count the number of 
candidates not yet eliminated is equal to the number of persons 
that still require to be elected by such meeting, such persons shall 
be decl!m:d elected notwithstanding that they may not have credited 
to them the qUOta of votes referred to in this Rule. 

9. No appeal shall lie from any decision of the Speaker in 
any meeting refcm:d to in this section, and no challenge shall He 
against any such decision before any authority.". 
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14. (I) WhereonthecomingintoforceofthlsAct.thememben r.-, 
of a Commission have been appointed fordifferent terms of office, the .. ",_. 
term. of office of al l the members shall be deemed to e~pire on the date 
of e~piry of the term of the member. whose term of office expires on 
the nearest date after the coming into force of this Act. 

(2) Where on the coming into force of this Aa the officeof 
all the members of I commission is vacant, the President shall convene 
the meeting provided for i" subsection (I) of sec.:tion I20A orthis Act, 
not later than fifteen days after the coming into force of this Ace. 

(3) Where on the coming into force of this Act the office of 
any member of a commission is vacant, but the office of al l the members 
is not yet vacant.the President shall in accordance with section I20B of 
the Constitution appoint temporary members of the Commission who 
shall hold office until the term of office of all the members of the 
Commission expires in accordance with subsection (I) of this section. 

(4) FO£ the purposes of this section "Commission" means 
the Electoml Commission , the Public Service Commission, the 
Broadcasting Commission and the Employment Commission established 
by sections 60, 118, 119 and 120 of the Constitution, respectively. 

15. (I) Anyreference in any law tOlhe Broadcasting Authority M"" .... of 

shall be deemed (0 be a reference to the Broadcasting Commission \.aWt. 

established by section 118 of the Constitution as amended by this Act. 
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(2) Without prejudice to subsection (I) of this section the: 
Prime Minister may by order made at any time within twelve months 
from tl!ecommenccmcnt of this Ad make such amendments to any law 
in force changing any reference therein to the Broadcasting Authority 
to the Broadcasting Commission. 

Objects and Reasons 

The Object of the Bill is to provide amedKld for achieving agreater consensus on 
the appointment of membelli of cenain constitutional commissions. The Bill also 
provides for consultations. 10 take place before the eleclion of the President of Malta, 
for the setting up of an Electoral College and the Election of the President of Malta by 
the: said Electoral College in cenain circumsUnQes. 

Mil~U'" "·h •• mpcfijo '''.(),""r~ ""'-'I ... Go .......... ,......., ""'" 
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